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Annoranus. byn makanana YII-X raceipnapaa naiina OonraH j>xoHe OYTiHTT KyHI'€ I€HiH JKaJFachlIl Kene
JKaTKaH HEeMIC-TYpiK TUINEPIHIH JTHOTUINIK TULAECIMIEpiHIH KeWOip acmekTiiepi KapacThIpbUIaJibl.
CoHbIMEH KaTap aBTOp TULACCIMII Kas3ipri oJeMIiK TUIIIK KEHICTIKTIH JaMy JCHreili MeH OarbIThIH
KOpCeTeTiH jxahaHaHy, Ypaic CHUSKTHI KyObUIBICTapMEH OaiylaHbICTa KapacThIPa/Ibl.

«Kahannmany» TepMuHiHIH maina 6omysH 1985
KBUIBI OCHI TYCIHIKTI TaJKbpUIaFaH aMepHKaH CO-
LUOJIOTHIHBIH aThIMEH OaitnaHbicThipanbl. YKahaH-
JIaHy - Oy JKeKe eIepieri XalbIKapaliblK MOHI
0ap apTypii (aKkTOpIAPIBIH KAIBIOCY OPEKETIHIH
BIICYMETTIK IIBIHIBIKKA KATBIHACBIHBIH YpAICi (MBI-
CaJlbl, SKOHOMHKAIIBIK JXKOHE Casic OalaHpICTap,
MOJICHH JKOHE aKIapaTThK anMacy). XKahanmanyra
0aifIaHBICTBl ©JIEM XaJBIKTAPBIHBIH TUIAEPI ©3
KbI3METiHe Oenrini Oip e3repicTepre YIIBIpanbl.
OJNIEMIIIK JKOHOMHUKAJIBIK ~OIpJIKKE TalIbIHFaH
skahaHaaHy OHBIH TUIACPiHIH OIpiryl TEHICHIIMS-
ceiH yHaeuml. [1, ¢.23-27]. XKeTuiren aneymMeTTik
JMHTBUCTUKANBIK TIBIHABIK SIIEYMETTIK Xarmaiaa
TIIEPAIH KBI3METI MCH JaMybl OOJIbIN TaObLIAIBI.
Bipak Oyn ypaic OypeiH Oip FaHa MEMJIEKET IIeH-
Oepinne raHa Ooiica, COHFBI OH JKbUIga >xahaH-
MaHyFa OalIaHBICTBI OJEMIK JIMHIBUCTHKAIBIK
JeHreline kepine Oacrajgpl. byn yaepictiH oney-
METTLIIr eKi Kapama-Kapchl TeHIASHIMsAA: TYPIi
TUIAIK KAaybIMIACTHIK OMIpiHAE OJeMIIK TUIIep
POJIiHIH 6CYi )KOHE 9JIEM XaIIBIKTaphl TiJAEPi KbI3-
MeTiHiH e3repyi. Ocbl eKi TeHIeHIINs Ka3ipri aneM-
K TiAmep KEeHICTIriHiH OaFbITHl MEH JeHrediH
ounmipeni.

BipiHmi TeHaeHuus - oJaeM TiAEPiHiH Taparybl
MeH OoacekenecTiri xahanmany yaepiciHiy i3mepi
petinne. XambIKapadblK KOFaMJIBIK YHBIMIapaa
JKYMBIC TiJli OOJNATHIH JKOHE OPTYPII TIIIK KaybIM-
JACTBIKTAFbl (aFBUIIIBIH, (PpaHIy3, KbITail, OpBbIC,
WcIaH, apab Tinmepi) amammap apachkIHIA SpTYPII
KaThlHAC asChIHIA TapaJfaH TIAEP OJIEMIIK
Tingep Oonein TabbUTaABl. Byn Tingepain apbipeyi
y3aK yakbIT OOHMBI Kell Hemece a3 ©3iHJIK TYPaKThI
TUTAIK KEHICTIri OOJIFAaHBIH aTam eTyre Ooambl
(ppanmy3 Tini - ppankdoHus ennepi, aFbUIIIBIH —
AKUI, Yneiopuranusi, ABctpanusi, | OHKOHT >koHE
T.0., icnad Tini — JIaTeIH AMepHKachl, OpBIC TLTI —
KCPO, commanuctik enaep jiarepi). bipak MaHpbI3-
Ibl Tapuxu KaTakiauzManap (Meicansl, Kenec Ona-
FBIHBIH JKOHE COIMAJKCTIK JIarepiH KyJaybl) Tii-
JIK KEHICTIK IIeKapachlH aWTapibIKTail e3reprTi,
an Oencennal >xahanmaHy oneMmik Tiigep apa-
CBIHJIAFBI OocekellecTiKTI KymehTTi. Ochl Oaceke-
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JecTikTe (paHIly3 TUT JKEHUTIIN, OpBIC TiJi 63iHiH
TUIAIK KEHICTITiHIH Oip O6JriH MOFaITKAHIBIFEI
aHbIK KepiHeni. [2, ¢.260-291]. XKahanmany yne-
pici KCPO xymaraHHaH KeHiH KepiHIN, oiemje
O6aceMIbIK eteTiH AKIII-TBIH poJliMEeH THIFBI3 Oaii-
JIAHBICTBI, COHJBIKTAH »ahaHmaHy Heri3iHAe KO-
FAMHBIH aFbUIIBIH-aMEPUKAHBIK MOJENi, OHBIH
9KOHOMHKACHI, CasicaThl KOHE MOJICHHETI KaTaibl
[3, ¢.128-151]. MyHBIH TiUIIIK caqiapbl OIEMIIK
TiNgep apachlHAa >KEHIMIa3 pOJiHAE KOpiHEeTIH
aFpUIIIBIH TUTIHIH BIIeMZe KEHIHeH KbhI3MET eTyi
OoJbIT TaOBITAIR [4].

ExiHm TeHAeHIHs - 9IeyMETTIK KBI3MET TYp-
JepiHiH XOHBUIyBl Hemece KeiOip oiieM XaJblK-
Tapsl TUINEPIHIH KOJMAaHBICTAH KeTyi. bym yme-
picTep eprene OaiikanraH Oipak jkahaHgaHy CaHbI
a3 XaJbIKTap TULACPiHIH KOJIAHBICTaH KETYiH Ke-
Jenaerin Oyn yaepicti kymete Tycti. Ocbunaiiiia,
XXI racelpaplH cOHbIHA Kapait 6800 omem Tin-
nepinig 90 % >xoranbln KeTyi MyMKiH. JIMHTBHC-
TepIiH y3akMep3iMai Oommkaybl OoifprHma Eypo-
manelk 230 TimAiH KY3KBUIOBIK coHBIHAA 30 %.
JKOFAJIybl MYMKiH. AMepukaHablk 1013  Tinmix
260-p1H ConrycTik AMepHKa YHIOICTEpiHiH Tiaepi
Kypaiinel. bipak ocer Tinmepain 80 % skeprimikTi
aMEpHKaHIBIKTAP/IBIH JKac YPIaKTapbl OKbIMAMIBL.
Asctpanusabig 1311 Tingepinin 268 adopurenaep
Kypaiael. OHblH 90 % KOFanmyIblH alJbIHAA TYP.
Adpukanse 2058 Tingepiniyg 54 e Tinaep Kata-
pBIHAA caHaNajbl, aj XKapThIChIHAH KOO0l jKOFaIyFa
KakbIH. A3usHbIH 2197 TinmepiHiH KapThICHIHAH
Ko0l JKOFallyFa >KaKbIH TYpFaH «TOyeKeNl TOOBD»
katapeiHa kipeai. [lamya JKana ['Bunes — 832
ABCTPOHE3Us TUIIEPiHiH OTaHbI, OHBIH Oip TaJaubl
raHa OKBUIFaH, all KAJITaHIaPBIHBIH TaFIbIPI Oel-
rici3. TingepaiH *KorajlyblHBIH TaOWFH ceOeOiHIH
Oipi onmeM TiNAepiHiH KapThICBIHA XYBIFBI 2500-
IeH a3 TingepAi KOoJNJaHylIbUIapel Oap, COHa
UNESCO Oepren Oaracel OOHBIHIIA TLTIEPI
ypHakTaH yprakka skerkizy yurH 100 000-Han
KEeM eMecC Tipi KOJNJaHyIIblIap O0Iysl Kepek.

Hewmic-Typik 3THOTINAIK OaitlaHbICTap MOceeci
oni apHaiibl oleOueTTe TEOPHSUIBIK KOHE KO-
naHOanbl acmeKTife >KETKUIIKTI Typle >KapusiaH-
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FaH XOK. Bbym oni Jie TONBIK KHUHABIN, XYiie-
NeHOereH XOHE COiKeC IJIMHTBUCTUKAIBIK MaTe-
pUaIABIH a3abIFbIMEH OalmaHbICTEl. OChIFaH Oaii-
JIAHBICTHI IIET MEMIICKETTEepre dpTYpil Makcarra
OaFbITTaFaH eJIIiJIepAiH, >KaylIbUIapAblH OOTeH
eNIiH SKOHOMHKACHIH, MOICHHUETIH, TYPMBICHIH
IeT TSP ce3aepiMeH OelHenereH ka30ayiapbl
€PEKIIIE KBI3bIFYIIBLIBIK TAHBITABL.

Tin >THOCTapABIH KapKbIH JKOHE TYPaKTHI,
HeTi3ri KepceTkimn O0ombim Tabbutanbl. Timmepaiy
OaiimaHbIChl ipTYpsi JKiHe MaHbI3AbBL. bipnme onap
OPTYpPAl KipMe ceslep TYpiepiH oOKence, eKiH-
ITi7eH, KOMEKII <«OKaNMbDy TUTAEpIiH maiga 0o-
JIybIHA, YUIHIOIACH, TUIAIK KYHEHIH JaMbIyHBIH
ey bIHTa OOoJBIN TaOBUIATHIH TULAIK accu-
Musinusra akeneni. « Tinmik OaimaneicTapy - Oyn
TUIIIIEp IIBIFAPFaH FRUIBIMHU 9IIeOUeTTe COTTI api
KeH TaparaH Mmertadopa. LeHApFeHAa Oym Tin-
JEepAiH eMec, al OoNapiblH KOJAaHYIIbUIAPBIHBIH
OailTaHBICBI  OOJTYBI MYMKiH, COHIBIKTAH COHFBI
Ke3Jliepi TinaepaiH OaiiaHbICHl eMec, MdJeHHapa-
JIBIK, OaliIaHbIC TypalTbl KUl O3 OOIBIT XKYP.

OpPTYPJIi XalBIKTap MOICHHUETIHIH o3apa Ka-
TBIHACTAPBl MEH e3apa OaiaHbICTaphl TapHUXH
Ooramakra ajamaapabl KaKbIHIACTBIPYIbIH XKOHE
oNMapAapl pyXaHH OIpIKTIpyAiH THIMAI Kypasbl
0o0J1bIn TaObUIaIBl. KenTereH agaMbik, KaTeIikTep
MeH TyciHOecTikTep OeHKaMIbIKTapJaH, pyXaHH
MOJECHH TaMbIpJapblH OUIMETEeHAIKTEH, ©3apa
apayacmarafapIKTan Oip-0ipi Typasbl OiTMercH-
JIKTeH, Oinrici KeaMmereHmikTeH Oomansl [5, C.20-
35].

Hewmic Timiazmeri TYpKUTIK KOJIAHBICTAPIBI
3epTTeyJiep ONapAblH repMan tuiaepine enyi YIII-
X Facelpiapia FYH-aBap JOHE IICUCH-KYM Ke-
3eHiHJe OONFaHBIH KepceTedi. bi3miH 3eprreyi-
Mi3IlIe HeMIC TUTIHIE 3aT aTayjapblHa, KOFaMIbIK-
casiCl TePMHUHOJIOTHSFa, COYJICTTIK KYPBUIBIC aTay-
JapbIHa, XOHE KYPBUIBICKA OaiIaHBICTBI YII KY3-
JIeH apTHIK TYPKUIIK KOJJTaHBICTap Oap eKEeHIITiH
kopcereni. KoOiHe KOFaMIBIK-CasCH IIIBIHIBIK-
Tap WrepinreH: der Ataman, der Janitschar, der
Sultan, der Dolmetscher, der Akyn, der Emir, die
Dombra, der Kalym, der Bairam, der Kasatschok.
Cpenu peanuil npegMETHOM HOMEHKIATyphl Hau-
OoJee U3BECTHBI TAKHUE CIIOBA, Kak der Schaschlyk,
der Kefir, der Kebab, der Joghurt, der Kaviar, das
Halwa, der Kumys; der Kaftan, der Kalpak; der
Turban, der Kelim, das Sofa, das Mangal.
Typkinepain repMaH KaybIMIACTHIFBIHA OachIM-
IIBUINIBIK, YKacaFaH YaKbITThI €CeIKe ancak, MOICHU
KAThIHACTA COJl CHUSKTBI OCKEPH JKYMBICTA HEMIC
TiTIHE KONTEreH TYPKLUTIK KOJJAHBICTAp €HYl MYM-
KiH acipece, 9CKepH, KBbLUIKBIOCIPY TEPMHUHICPI COI

CUSKTBI MEMJICKET KYPBUIBIMBIMEH OalIaHBICTHI
TYCiHIKTepAl Ounniperin cesnep: der Admi'ral, das
Ar'tel, der Ata'man, der 'Aul, der 'Dolman, der
Dragoman, der Effendi/E'fendi, der 'Emir, der
Fer'man, der od. das 'Fetwa, der Jani'tschar, der
Jessaul/Jassaul, das Ka'pu, der Kind'schal, der
Sabo'teur, das San'dschak v np. Con CUSKTHI XKep
OHJIey eHOeri Kypainaapbl MEH a3bIK-TYJIKTI Oil-
JIpeTiH TepMUHIEp JAe Hazap ayaaptaipl. «Typ-
KUTepiH IIapyamrbUIBIK, KBI3METIHIH HETi3i Kell-
MIEH/II MaJT IaPYIIBUIBIFEIHAH TYPabL» COM CUSIK-
TBl ONAp Y >KaHyapiapblHBIH JKaHa TYpJEpiH
IIBIFAPYFa YIIKEH KOHUT OenreH. XalKbIHBIH JKap-
TBICHI JKEp IIapyallbUIBIFBIMEH, ICOSPIIIKIICH, cay-
JIaMeH anHanbicKaH [6, 181]. Kene typkinep Kou-
JAaHFAaH TEPMHHOJIOTHS ©31HIH XKEPOHILY NSCTYpi-
MEH OJIapibl OHIIPYMEH 037epi aifHaIbICKAHBIHBIH
Kyoci Oonanel, Meicansl: die Ambare, der Aryk, die
Artischocke, die Bergamotte, der Hanf, die Pap-
rika, der Spinat, der Reis >oHE Tarel Oackamap.
KernTeren ©3eKTi TaKbIPBINTHIK TOMTAPABIH 0O0JTYbI
— Kazipri Hemic TUTIH KOJJaHYIIBUTAPABIH Y>KbIM-
IIBIK, TICHXOJIOTHSICBIH/IA, OMIpiH/IE CaTIMaKThl ©3re-
pictepain kyoci [7, ¢.15].

Hewmic Tinmingeri TYpKUTIK KOJIZaHBICTapAbIH
UTepily AOPEXKECiH aHBIKTay YIIiH JKOHE HeMic
TUTIHIH CO3JIK KypaMbIHAa TYPKUIIK KOJIaHBIC-
TapIblH ajaTblH OpPHBIH aHbIKTay yuriH 60i3 E.B.
OmnensbayMHBIH TiKipiHe colKkec, (OpMabIbl
koHe (DYHKIIMOHAIABI OeNTijepiHe HeETi3menreH
Kinaccuukanusra cyenemis [8, ¢.249-252]. Co-
rracHo Ockl KIacCU(pUKALUSFA KOHE TYPKiICPIiH
TapUX¥W TaFJbIpJIapblHa COUKEC 3ePTTENIN OTHIp-
FaH JICKCUKAJBIK MaTCpPUANIbIH CPEKIICIIriH ec-
Kepe OTBHIPBIN, COJl CHAKTHI HEMIC TiNiHE TYPKI
TiJIIHEH €HTeH CO3/ep/li TOJBIK CypeTTey Makca-
TEIHAA 013 6apislk TJID kemeci Tomrapra OeeMis:

1. Tonblk acCUMUIHSIIMS KYIIIMEH JXoHe Oel-
CEHIII KOJIIAaHBICKA TYCKEH, HETi3iri HeMicC JCCKH-
KachblHaH albIpMAIBUIBIFBI KOK TYPKUTIK KOJJIa-
Heictap (Mbicanel: die Buche, der Kaffee, der
Pfeffer, die Horde, die Tulpe, das Juchten, der
Hanf, der Dolmetsch, der Baldrian).

2. A3 Oeriri faHa acCUMWISIIIMSAFA YIIBIparaH
xoHe Oenrini Oip cemMaHTHKachl Oap, OeTeH Oaii-
JIAHBICTA BCIPECe «IIBIFBICTHIK» TAKBIPBINTA KOJI-
JMAHBUTATBIH TYPKiTIK KOJIIAHBICTAP (MBICATIBI: der
Kelim, der Uschak, der Basar, der Diwan, der
Kaviar, der Kiosk, der Harem).

3. Typxkimik KoJgaHBICTAap-HHTEPHAITMOHAIH3-
nep. byn Tonm xanmbIKOJIIaHBICTAFbI, KOFAMIBIK-
CasiCH JKOHE FHUIBIMU-TEXHHUKAIBIK TCPMUHACPIACH
CPEKILENICHETIH a3KOJJaHbUTATBIH KOHE JKOFa-
pBlla KOpPCETUIreH TEPMUHACPMEH CallbICThIP-
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FaHJa oJeM TUIEpiHIH €H a3 CaHbl «UHTEepHa-
IUOHANMM3MAIK» KipMe ce3zep OOJbIN TaObLIaIbI.
(mvicanvi: der Kok-Saghys, der Barchan, die
Taiga, der Takyre, der Buran, der Tiirkis).

4. Kasipri Hemic TijiHAe apxau3M MEH HCTO-
puU3MIe aifHaNIFaH TYPKUTIK KOJmaHbIcTap. byn
JIeKceMasapIblH Ke0i — Marepuaiabl MOJICHUET
asAChIH/Ia €CKIpPreH arayiap, SFHU KOJJJIaHBICTaH
IIBIFBINT  KAJIFAaH aKma OiplikTepi MeH KelleM
arayiapbpl, TapuXu TECPMHUHOJIOTHSIIAD ayMaFbIHA
KOIIKEH JIaya3bIMJBIK TYJIFa, MEMIICKCTTIK Me-
KeMme aTtaynapbl (Mbicanbl: der Altun, der Jam-
stschik, der Muchtar, der Jessaul, der Tschaban,
die Ambare, der Bachmatt).

5. Typkimik KongaHbICTap - 3K30TU3MIED.
DK30TU3MIIK KipMe ce3/iep TOOBIHA JKaTKBI3YIbIH
memrymr Oenrici OHbIH Oenrim Oip IIeTeNmiK
JKarnana CeMaHTUKAJBIK JepOecTiriHiH 0oaMaybl
Oonbin TaOBUIAABI. (aybICTIAbl MarFblHAAA KOJIJa-
HBUTY JKaFaibiH eckepMerenae) [9, ¢.51-54]. byn
CO3/ep epPeKe CHUAKTHI MOJCHUETTI KON OKbIFaH
agamaapra Oenrini, Oipak JeKCHUKAIbIK UTepireH
KipMe Co3JepacH epeKIeiri coi Oy ce3aep Tek
HEMIC XaJKbl OMipiHIH IIBIHABIFEI TYpalbl eMec,
Oacka XaJnblK ©OMipi Typanbl alTbUIFaHIA FaHa
KoNmaHbaAbpl. MaTiHae (ayaapbliIFaH HeMece He-
MiC TUTIHAETI TYIMHYCKAJIbI) CO3IEPIl  pelixcmae,
wyymaH, anuiiioc, ngennue, @pay, Oynoeceep,
gepmaxm, Ke3[MeCTipreHJe OKyIIbl Oy MOTiHJETi
oif ['epmaHmst Typambl eMec eKeHTITiH OipleH
TYCiHE/].

KenTeren ce3aep Typki TiliHIe coOWNEHTIH Xa-
TBIK OMIipiH OCHHENICHIi: ayi, Kuuilax, yauxaua,
naoe (nunas), nuana, 6ai, axvin *oHe T.0. byn
ceszaep Oenrini Oip XalbIKTBIH, Oenrini O6ip enain
(3K30TH3MIIEP) TaKBIPHINITA, IOCTYPiH, TYPMBICHIH,
yi KaOABIKTAphIH, OICT-FYPHINTAPBIH, KHIMiH
OcitHelley KaKeTTUIITIHEH TYyBIHJAN, alTYIIBIHBIH
mieT TiJiH Oiny AeHrediHe, TUIMIH KeHOIp CTHIIHC-
THKAJIBIK JKAaHPJBIK epeKIIeNirine OaiaHbICThI
KoJigaHaAbl (IIeT TIAIK KOJIIaHBICTAp).

Kelibip Typkinik KoJZaHBICTap HEMiC TiliHE
Kipirin KeTKeHi COHHIal, onap HeMic TUTiHIH TY-
paKThl ce3 TipkecTepiHze, (paseosorusmMaepe,
MaKaJl-MaTelJiepi KypamMblHaa OEICeH I KOJIaHbI-
Jaael. MpIcaibl:

die Gamasche: vor j-m Dat. Gamaschen haben
(tropk. trkmek, ¢ekinmek; birisinden korkmak) —
KOPKBIHBIIITAH Jipinjaey, OipeydiH anapiHaa KOpKY
[10, c.511]; die Grosche: nicht recht bei Groschen
sein (tiopk. akli basinda olmamak, bilingini
kaybetmek, bilingsiz) — akputbiHan amacy [10,
c.573]; der Kalif: Kalif auf kurze Dauer (Tropk.
halif; bir saatlik halif) - upon. cararka xamud [10,
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c.689]; die Kastanie: fir jemanden die Kastanien
aus dem Feuer holen ,eine unangenehme oder
gefihrliche Aufgabe fiir j-n iibernehmen® (birisi
icin kastanien atesten tagimak) — Gipey yuriH oTTaH
Kamrad ansin weiry [10, ¢.700]; der Kittel: er 1duft
hinter jedem Kittel her (Tropk. her etegi pesinden
kogmak) — KbI3 Kymap, op ©HeNIiH COHbIHAH
xyripeni  [10, c.712]; das Minarett: wer ein
Minarett stiehlt, hélt eine (gute) Hiille bereit
TIOpK. Minareyi c¢alan kilifini hazirlar) — aysic
MarbiHaga. KiM MHHapeTTi ypiiaca oi e3iHe Kep
kazamel [10, ¢.90]; der Pascha: wie ein Pascha
leben (Tropk. liikks yagamak) — Gaitsibikra eMip cypy
[10, c.182]; die Rose: unter der Rose (Ttopk. sirli,
sir sOylemek) — xymwms, kymust OoiprHma [10,
c.268].

®pa3zeonorusIIbIK, TIpKecTep Oy Kepae JIEKCH-
KaJIbIK, KYpalapJblH TUIIIK )KOHE JTHHTBOMOSJICHU
JIaMYBIHBIH KepiHici Oombin TabbuIanel. «Dpaszeo-
JIOTHSUTBIK, TYPaKTBI TIpKECTep COMIIEMIi ocepii,
Oeiineni eretini Oopine Oenrimi» [11, ¢.393-398].
Ogsre TiNeH eHreH ce3/epHAiH OepiKTITiH, OHBIH
IIBEIHBIMEH KipMe €03 eKeHJIriH HeMece jKail FaHa
Ke3JIEHCOK DJIeMEHTTI OUIIIpeTiH ce3 eKeHIriH
aHBIKTAy YLIIH OYJ CO3IiH Tijxe, dpTypii >KaHpAa
a37pl KOITi KOJAHBLTY YaKbITHIH 01Ty Kepek. byn
ce3Jiep JkaHa MIBIHIBIKTEI OenriieyMeH OaliiaHbic-
ThI JICKCUKaFa J]a COJI CUSKTHI KOOIHE KaHa TYCIHIK
HEMece 3aT aTaylapblHa OalTaHBICTHI eMeC CO3-
Jiepre KaThICThl 0OJaIbI.

Keskenren 3THOC 6acka 3THOCTapMeH cyx0at-
TacKaHJa FaHa eMip cypeli. Op 3THOC epeKIle,
TOYeICi3, 63 JKONBIHIA kairas3, JKep Oumocdepa-
CBIHBIH Oip Oediri peTiHae 0acka STHOCTapMEH Y3-
nikci3 OaitanbicTa Oomanel. Cyx0ar ajam Tabura-
THIMEH aHBIKTAJIFaH — TeK KaHa KapbhIM-KATBIHACTA
Ooupimt, Oip-OipiH TaHBIM, KeJicim, KapChUIACHIIL,
COFBICHIN, Oipirin KaHa amam3aT eMip cypeni [12,
c.35]. Cuwmraercs, MaaeHuerTiH cyx0aTTacysl
apKbUIBl MOJICHW KYHJIBUIBIKTAPABIH, OapIbIFbI-
HBIH «aJam3aT KOJIbIHAH IIBIKKaH €HOEK Kypalbl-
HaH 0OacTam, Y# IIapyambUIbIFbl 3aTTapblHA JeHiH,
aJaMJap/bIH HAKTHI TYPMBIC JKaFJaiibIHaAH FHUTBIM
MEH ©eHepre, JiH MEH aTeu3Mfa, Mopajb MeEH
¢unocodusra AeHiHr» amMacybl Ky3ere achIpbl-
JIaIbI.

byriari tanmarer ['epmanns men Kasakcran
apachIHJAFbl ©3apa KapbIM-KaThiHAC O1371H emiMi3-
JIH JAaMybIHIIa MaHbBI3Jbl OPBIH anmajabl. [ epMaHus
KazakcTaHHBIH YJIKEH cayna-3KOHOMHKAJBIK Opill-
TecTepi KarapbiHa Kipeni. PecryOnukana repmanus
KOMITAaHMSICHI MEH OaHKTapbIHBIH 145 oKimi XKyMBIC
icteiinmi, cayna, aybll NIapyallbUIBIFBI, OHICY ©OH-
nipicTepi, JACHCAYIBIKCAKTAy, DICYMETTIK KBI3MET,
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KeJIIK JKiHe OaiflaHbic, Tay-KeH OHIIpy ici, col
CHAKTBl KOHAaK YH >koHe MeiipamxaHa Ou3Heci,
KBUDKBIMANTBIH MYJIK ONEpaIsUIBIPEI CallachIHIa
repMaH KallUTaIbIHBIH KaTbicybIMeH 700-re »KyBIK
LIaFbIH OipJieCKeH KOCIMOPBIHAAP TipKEJITeH.
Kazakcran men ['epmaHus yKiMETiHIH Ka3ipri
casicaThl €Ki OJIaK apachIHIAFbl Y3aK Mep3iMIi jkoHe
BIHTBIMAKThl KapbIM-KaTBHIHACTHI CaKTayFa OarbIT-
TaJdFaH. byad BIHTBIMAKTAaCTBIKTBIH TaOBICHI TEK
CasiCH ’KOHE HSKOHOMHKAJBIK MPOrMaTHKAMEH FaHa
mekrenMeniai. Ofan na yiaKeH YMITTi Kamurtan Oap,
OJ1 — «XaJBIKTBIK MOMLIErep MEH MOJCHHU ajIMacy-
IIBIH Tipi KeImipi» OOJIBIT TaOBIIaTHH afgaM. by 6ip
ke3fepi KaszakcraHHaH TapuxXW OTaHBIHA KOl
KEeTKeH MbIHIaraH Hemictep. Bynm kasipri yakpiTTa
Kazakcran/a TypblIIl )kaTKaH MBIHJIaFaH HeMicTep.
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k ok ok
This article deals with some aspects of german-turkish
inter-ethnical contacts which appeared in 18-20 centuries and
continued till nowdays. The author also examines these
contacts in the interrelation with such a phenomenon as
globalisation, with tendencies reflecting the level and
directions of the modern world language space development.
k ok ok
B naHHOW craThe peyb HIOET O HEKOTOPBIX AacIeKTax
HEMEILKO-TIOPKCKHX 3THOS3BIKOBBIX KOHTaKTOB, BO3HHKIINX
eute B VIII-X BB. U Ipo1o/KarOIUXCs JO CErOAHSIIHUX JTHEH.
Takxke aBTOp paccMaTpPUBAET ITH KOHTAKTBI BO B3aUMOCBS3H C
TaKUM SBJICHHEM Kak Dio0anu3alus, ¢ TEHICHUUSIMH,
OTp@KAIOIMMH  YPOBEHb M  HANpaBICHUS  Pa3BUTHS
COBPEMEHHOT'O MHPOBOTO S3bIKOBOTO IPOCTPAHCTBA.
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